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ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 

Βρυξέλλες, 20.12.2004 
COM(2004) 821 τελικό 

  

Πρόταση 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2604/2000 σχετικά µε τις εισαγωγές 
τερεφθαλικού πολυαιθυλενίου (ΡΕΤ) καταγωγής, µεταξύ άλλων, ∆ηµοκρατίας της 

Κορέας και Ταϊβάν 

(υποβληθείσα από την Επιτροπή) 
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EXPLANATORY MEMORANDUM 

The measures under investigation in this interim review were imposed on 27 November 2000, 
when the Council imposed definitive anti-dumping duties on imports of polyethylene 
terephthalate (‘PET’) originating in inter alia the Republic of Korea and Taiwan. 

The Commission announced on 22 May 2003 the initiation of an interim review on the anti-
dumping duties in force against imports into the Community of Polyethylene Terephthalate 
(‘PET’) originating in the Republic of Korea and Taiwan. 

On 30 June 2004, the applicant withdrew its request for the interim review. It was 
nevertheless considered that the continuation of the investigation ex officio on dumping only 
was warranted.  

The enclosed Commission proposal for a Council Regulation contains the definitive 
conclusions regarding dumping of PET originating in the Republic of Korea and Taiwan, and 
it is proposed that the anti-dumping duties in force should be amended accordingly.  
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Πρόταση 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2604/2000 σχετικά µε τις εισαγωγές 
τερεφθαλικού πολυαιθυλενίου (ΡΕΤ) καταγωγής, µεταξύ άλλων, ∆ηµοκρατίας της 

Κορέας και Ταϊβάν 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη:τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, 

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 384/96 του Συµβουλίου, της 22ας ∆εκεµβρίου 1995, για την άµυνα 
κατά των εισαγωγών που αποτελούν αντικείµενο ντάµπινγκ εκ µέρους χωρών µη µελών των 
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων1 (εφεξής ο «βασικός κανονισµός»), και ιδίως το άρθρο 11 
παράγραφος 3, 

την πρόταση που υπέβαλε η Επιτροπή κατόπιν διαβουλεύσεων µε τη συµβουλευτική 
επιτροπή, 

Εκτιµώντας τα ακόλουθα : 

A. ∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΑ 

1. Ισχύοντα µέτρα 

(1) Το Συµβούλιο, µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2604/20002 («οριστικός κανονισµός») 
επέβαλε οριστικό δασµό αντιντάµπινγκ στις εισαγωγές τερεφθαλικού πολυαιθυλενίου 
(«ΡΕΤ») καταγωγής Ινδίας, Ινδονησίας, Μαλαισίας, ∆ηµοκρατίας της Κορέας, Ταϊβάν 
και Ταϊλάνδης.  

2. Παρούσα έρευνα 

(2) Στις 22 Μαΐου 2003, µε ανακοίνωση που δηµοσιεύθηκε στην Επίσηµη Εφηµερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης3, η Επιτροπή ανήγγειλε την έναρξη, ενδιάµεσης επανεξέτασης 
των µέτρων αντιντάµπινγκ που ισχύουν για τις εισαγωγές στην Κοινότητα PET 
καταγωγής ∆ηµοκρατίας της Κορέας και Ταϊβάν («ενδιαφερόµενες χώρες»).  

(3) Η ενδιάµεση επανεξέταση ξεκίνησε ύστερα από αίτηση που υπεβλήθη τον Απρίλιο 
του 2003 από την «Association of Plastic Manufacturers in Europe (APME) («ο 
αιτών») εκ µέρους παραγωγών που αντιπροσώπευαν σηµαντικό ποσοστό, στην εν 

                                                 
1 ΕΕ L 56, της 6.3.1996, σ. 1, όπως τροποποιήθηκε τελευταία µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 461/2004 του 

Συµβουλίου (ΕΕ L 77, της 13.03.2004, σ. 12).  
2 ΕΕ L 301, της 30.11.2000, σ. 21, όπως τροποποιήθηκε τελευταία µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 

823/2004 του Συµβουλίου (ΕΕ 127, της 29.4.2004, σ. 7).  
3 ΕΕ C 120, 22.5.2004, σ. 13. 
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λόγω περίπτωση, άνω του 80%, της συνολικής κοινοτικής παραγωγής PET. Η αίτηση 
περιείχε επαρκείς εκ πρώτης όψεως αποδείξεις για την ύπαρξη ντάµπινγκ και ζηµίας 
και για το ότι τα υφιστάµενα µέτρα δεν επαρκούσαν πλέον για την αντιµετώπιση του 
ζηµιογόνου ντάµπινγκ. Τα στοιχεία που παρασχέθηκαν κρίθηκαν επαρκή για να 
δικαιολογήσουν την έναρξη πλήρους ενδιάµεσης επανεξέτασης των υφιστάµενων 
µέτρων, σύµφωνα µε το άρθρο 11(3) του βασικού κανονισµού  

(4) Στις 30 Ιουνίου 2004, ο αιτών απέσυρε την αίτησή του για ενδιάµεση επανεξέταση. 

(5)  Ωστόσο, βάσει των διατιθέµενων στοιχείων και των προκαταρκτικών πορισµάτων που 
προέκυψαν ήδη κατά τη διάρκεια της έρευνας, κρίθηκε ότι, δικαιολογούνταν η 
συνέχιση της έρευνας αυτεπαγγέλτως, µόνον για το ντάµπινγκ. Όσον αφορά όλες τις 
υπόλοιπες πτυχές της έρευνας επανεξέτασης, διαπιστώθηκε ότι η ενδιάµεση 
επανεξέταση έπρεπε να καθοριστεί µε βάση την απόσυρση της αίτησης Η προσέγγιση 
αυτή κοινοποιήθηκε σε όλα τα ενδιαφερόµενα µέρη, εκ των οποίων κανένα δεν έκανε 
σχόλια 

3. Λοιπές διαδικασίες 

(6) Στις 22 Μαΐου 2003, µε ανακοίνωση που δηµοσιεύθηκε στην Επίσηµη Εφηµερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης4, η Επιτροπή ανήγγειλε την έναρξη διαδικασίας αντιντάµπινγκ 
σχετικά µε τις εισαγωγές στην Κοινότητα πολυ(αιθυλενοτερεφθαλικού) πολυµερούς, 
(«PET») καταγωγής Αυστραλίας, Λαϊκής ∆ηµοκρατίας της Κίνας («Λ∆Κ») και 
Πακιστάν.  

(7) Με τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 306/20045 , η Επιτροπή επέβαλε προσωρινό δασµό 
αντιντάµπινγκ στις εισαγωγές PET καταγωγής Αυστραλίας, Λ∆Κ και Πακιστάν Με 
τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1467/20046 , το Συµβούλιο επέβαλε οριστικούς δασµούς 
αντιντάµπινγκ στις εισαγωγές PET καταγωγής Αυστραλίας και Λ∆Κ και περάτωσε τη 
διαδικασία για τις εισαγωγές PET καταγωγής Πακιστάν  

4. Μέρη που αφορά η έρευνα 

(8) Οι υπηρεσίες της Επιτροπής ενηµέρωσαν επίσηµα τον αιτούντα, τους παραγωγούς της 
Κοινότητας που περιλαµβάνονται στην καταγγελία, τους υπόλοιπους παραγωγούς της 
Κοινότητας, τους εξαγωγείς παραγωγούς, τους εισαγωγείς, τους προµηθευτές και τους 
χρήστες καθώς και τις ενώσεις των χρηστών που είναι γνωστό ότι ενδιαφέρονται και 
τους αντιπροσώπους της ∆ηµοκρατίας της Κορέας και της Ταϊβάν, για την έναρξη της 
διαδικασίας. Στα άµεσα ενδιαφερόµενα µέρη δόθηκε η δυνατότητα να εκθέσουν 
γραπτώς τις απόψεις τους και να ζητήσουν ακρόαση εντός της προθεσµίας που 
προβλεπόταν στην ανακοίνωση σχετικά µε την έναρξη της διαδικασίας.  

(9)  Οι παραγωγοί της Κοινότητας που εκπροσωπεί ο αιτών, διάφοροι άλλοι 
συνεργαζόµενοι κοινοτικοί παραγωγοί, οι παραγωγοί-εξαγωγείς, οι εισαγωγείς, οι 
προµηθευτές, οι χρήστες και ενώσεις χρηστών γνωστοποίησαν τις απόψεις τους. 
Ακρόαση παραχωρήθηκε σε όλα τα ενδιαφερόµενα µέρη που το ζήτησαν. Ακρόαση 
παραχωρήθηκε σε όλα τα ενδιαφερόµενα µέρη που το ζήτησαν.  

                                                 
4 ΕΕ C 120, 22.5.2004, σ. 9. 
5 ΕΕ L 52, 21.2.2004, σ. 5. 
6 ΕΕ L 271, 19.8.2004, σ. 1. 
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(10) Η Επιτροπή απέστειλε ερωτηµατολόγια σε όλα τα µέρη που είναι γνωστό ότι 
ενδιαφέρονται και σε όλες τις άλλες εταιρείες που αναγγέλθηκαν εντός της 
προθεσµίας που καθορίζεται στην ανακοίνωση για την έναρξη διαδικασίας. 
Ελήφθησαν απαντήσεις από τους επτά παραγωγούς της Κοινότητας που εκπροσωπεί ο 
αιτών• από τέσσερις άλλους παραγωγούς της Κοινότητας• από τρεις παραγωγούς 
εξαγωγείς στη ∆ηµοκρατία της Κορέας, περιλαµβανοµένης µιας εταιρείας που δεν 
υπόκειται σήµερα σε ατοµικό δασµό• από τέσσερις εξαγωγείς παραγωγούς στην 
Ταϊβάν, περιλαµβανοµένης µιας εταιρείας που δεν υπόκειται σήµερα σε ατοµικό 
δασµό• από δύο προµηθευτές, δύο συνδεδεµένους εισαγωγείς, τέσσερις µη-
συνδεδεµένους εισαγωγείς και εννέα µη-συνδεδεµένους χρήστες στην Κοινότητα. 

(11) Στην ανακοίνωση για την έναρξη της διαδικασίας αναφερόταν ότι ενδέχεται να 
εφαρµοστεί δειγµατοληπτική µέθοδος κατά την παρούσα έρευνα. Ωστόσο, 
λαµβανοµένου υπόψη του µικρότερου, απ' ό,τι είχε προβλεφθεί, αριθµού των 
παραγωγών-εξαγωγέων στις ενδιαφερόµενες χώρες που εκδήλωσαν την επιθυµία τους 
να συνεργαστούν, αποφασίστηκε ότι δεν ήταν απαραίτητο να χρησιµοποιηθεί 
δειγµατοληπτική µέθοδος.  

(12) Οι υπηρεσίες της Επιτροπής αναζήτησαν και επαλήθευσαν όλα τα στοιχεία που 
θεωρούσαν απαραίτητα για την προκαταρκτική διαπίστωση του ντάµπινγκ και της 
επακόλουθης ζηµίας και διεξήγαγαν επιτόπιες επαληθεύσεις στις εγκαταστάσεις των 
ακόλουθων εταιρειών: 

(α) Παραγωγοί της Κοινότητας 

– Aussapol SpA, San Giorgio Di Nogaro (UD), Ιταλία 

– Brilen SA, Zaragoza, Ισπανία 

– Catalana di Polimers, Barcelona, Ισπανία 

– Dupont Sabanci SA, Middlesbrough, Ηνωµένο Βασίλειο 

– INCA International, Μιλάνο, Ιταλία 

– KoSa, Frankfurt am Main, Γερµανία 

– M & G Finanziaria Industriale, Μιλάνο, Ιταλία 

– Tergal Fibres, Gauchy, Γαλλία 

– VPI SA, Αθήνα, Ελλάς 

– Voridian, Rotterdam, Κάτω Χώρες 

– Wellman PET Resins, Arnhem, Κάτω Χώρες 

(β) Εξαγωγείς παραγωγοί/εξαγωγείς στη ∆ηµοκρατία της Κορέας 

– Daehan Synthetic Fiber Co. Ltd., Σεούλ 

– SK Chemicals Co. Ltd, Σεούλ 
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– KP Chemical Corp., Σεούλ 

(γ) Παραγωγοί-εξαγωγείς στην Ταϊβάν 

– Far Eastern Textile Ltd., Ταϊπέι 

– Shinkong Synthetic Fibres Corp, Ταϊπέι 

– Hualon Corp., Ταϊπέι 

(δ) Συνδεδεµένοι εισαγωγείς 

– SK Networks, Seoul, ∆ηµοκρατία της Κορέας 

– SK Global (Belgium) N.V., Antwerp, Βέλγιο 

(ε) Μη συνδεδεµένοι εισαγωγείς 

– Mitsubishi Chemicals, Dόsseldorf, Γερµανία 

– Helm AG, Hamburg, Γερµανία 

– Global Services International, Milano, Ιταλία 

– SABIC Italia, Milano, Ιταλία 

(στ) Προµηθευτές της Κοινότητας 

– Interquisa SA, Madrid, Ισπανία 

– BP Chemicals, Sunbury-on-Thames, Ηνωµένο Βασίλειο 

(ζ) Κοινοτικοί χρήστες 

– Danone Waters Group, Paris, Γαλλία 

– Aqua Minerale San Benedetto, Scorze (VE), Ιταλία 

– RBC Cobelplast Mononate, Varese, Ιταλία 

– Nestlé Espana SA, Barcelona, Ισπανία 

5. Περίοδος της έρευνας 

(13) Η έρευνα σχετικά µε την πρακτική ντάµπινγκ κάλυψε την περίοδο από 1ης Απριλίου 
2002 έως την 31η Μαρτίου 2003 (εφεξής η «ΠΕ»).  

6. Υπό εξέταση προϊόν και οµοειδές προϊόν 

6.1 Υπό εξέταση προϊόν 

(14) Το εξεταζόµενο προϊόν είναι το ίδιο µε το προϊόν της αρχικής έρευνας, ήτοι PET µε 
αριθµό ιξώδους 78 ml/g ή µεγαλύτερο, σύµφωνα µε το πρότυπο ISO 1628-5, 
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καταγωγής ∆ηµοκρατίας της Κορέας και Ταϊβάν, το οποίο υπάγεται επί του παρόντος 
στον κωδικό ΣΟ 3907 60 20.  

6.2 Οµοειδές προϊόν 

(15)  Όπως και στην αρχική έρευνα, ευρέθη ότι το PET που παράγεται και πωλείται στην 
εσωτερική αγορά της ∆ηµοκρατίας της Κορέας και της Ταϊβάν και το PET που 
παράγεται και εξάγεται στην Κοινότητα, έχει τα ίδια βασικά φυσικά και χηµικά 
χαρακτηριστικά και προορίζεται για τις ίδιες χρήσεις Εποµένως, συνάγεται το 
συµπέρασµα ότι όλα τα είδη του PET µε αριθµό ιξώδους 78 ml/g ή µεγαλύτερο 
θεωρούνται προϊόντα οµοειδή κατά την έννοια του άρθρου 1 παράγραφος 4 του 
βασικού κανονισµού. 

B. ΝΤΑΜΠΙΝΓΚ 

1. Γενική µεθοδολογία 

(16) Η γενική µεθοδολογία που παρουσιάζεται παρακάτω εφαρµόστηκε για όλους τους 
εξαγωγείς παραγωγούς στη ∆ηµοκρατία της Κορέας και της Ταϊβάν και είναι η ίδια µε 
εκείνη που χρησιµοποιήθηκε στην αρχική εξέταση. Εποµένως, τα πορίσµατα περί 
πρακτικής ντάµπινγκ για καθεµία από τις ενδιαφερόµενες χώρες εξαγωγής 
περιγράφουν µόνο την ειδική κατάσταση που επικρατεί σε καθεµία από αυτές.  

1.1. Κανoνική αξία 

(17) Για τον καθορισµό της κανονικής αξίας, προσδιορίστηκε κατ' αρχήν, για κάθε 
παραγωγό-εξαγωγέα, κατά πόσον οι συνολικές εγχώριες πωλήσεις του εξεταζόµενου 
προϊόντος ήταν αντιπροσωπευτικές σε σύγκριση µε τις συνολικές εξαγωγικές 
πωλήσεις του στην Κοινότητα. Σύµφωνα µε το άρθρο 2 παράγραφος 2 του βασικού 
κανονισµού, οι εγχώριες πωλήσεις θεωρήθηκαν αντιπροσωπευτικές στις περιπτώσεις 
που, για καθέναν από τους παραγωγούς-εξαγωγείς, ο συνολικός όγκος των εγχώριων 
πωλήσεων αντιστοιχούσε τουλάχιστον στο 5% του συνολικού όγκου των εξαγωγικών 
πωλήσεων στην Κοινότητα.  

(18) Εν συνεχεία, προσδιορίστηκαν τα είδη του PET που πωλήθηκαν στην εγχώρια αγορά 
από τις εταιρείες που πραγµατοποιούν συνολικά αντιπροσωπευτικές εγχώριες 
πωλήσεις και τα οποία ήταν τα ίδια ακριβώς ή άµεσα συγκρίσιµα µε τα είδη που 
πωλήθηκαν προς εξαγωγή στην Κοινότητα.  

(19) Για κάθε είδος προϊόντος που πωλήθηκε στην εγχώρια αγορά από τους παραγωγούς-
εξαγωγείς και το οποίο αποδείχθηκε ότι ήταν άµεσα συγκρίσιµο µε το είδος του PET 
που πωλήθηκε προς εξαγωγή στην Κοινότητα, καθορίστηκε κατά πόσον οι εγχώριες 
πωλήσεις ήταν επαρκώς αντιπροσωπευτικές κατά την έννοια του άρθρου 2 
παράγραφος 2 του βασικού κανονισµού. Οι εγχώριες πωλήσεις ενός ειδικού τύπου 
PET θεωρήθηκαν επαρκώς αντιπροσωπευτικές όταν ο συνολικός όγκος των εγχώριων 
πωλήσεων του εν λόγω τύπου κατά την περίοδο έρευνας αντιπροσώπευε τουλάχιστον 
το 5% ή περισσότερο του συνολικού όγκου πωλήσεων του συγκρίσιµου τύπου PET 
που εξήχθη στην Κοινότητα.  

(20) Επίσης, εξετάστηκε αν µπορούσε να θεωρηθεί ότι οι εγχώριες πωλήσεις κάθε είδους 
PET πραγµατοποιήθηκαν κατά τις συνήθεις εµπορικές πράξεις, µε τον προσδιορισµό 
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του ποσοστού των επικερδών πωλήσεων του εν λόγω είδους PET σε ανεξάρτητους 
πελάτες. Στις περιπτώσεις που ο όγκος πωλήσεων ενός είδους PEΤ που 
πραγµατοποιήθηκε σε καθαρή τιµή πώλησης ίση ή µεγαλύτερη από το υπολογισθέν 
κόστος παραγωγής αντιπροσώπευε τουλάχιστον το 80% του συνολικού όγκου των 
πωλήσεων του εν λόγω είδους και όταν η µέση σταθµισµένη τιµή αυτού του είδους 
ήταν ίση ή µεγαλύτερη από το κόστος παραγωγής, η κανονική αξία καθορίστηκε µε 
βάση την πραγµατική εγχώρια τιµή, µε τον υπολογισµό του µέσου σταθµισµένου όρου 
των τιµών όλων των εγχώριων πωλήσεων που πραγµατοποιήθηκαν κατά την ΠΕ, 
ανεξαρτήτως του αν οι εν λόγω πωλήσεις ήταν επικερδείς ή όχι. Στις περιπτώσεις που 
ο όγκος των επικερδών πωλήσεων του είδους PET αντιπροσώπευε ποσοστό ίσο µε ή 
κατώτερο του 80% του συνολικού όγκου των πωλήσεων του είδους αυτού ή όταν η 
µέση σταθµισµένη τιµή του εν λόγω είδους ήταν χαµηλότερη από το κόστος 
παραγωγής, η κανονική αξία καθορίστηκε µε βάση την πραγµατική εγχώρια τιµή, 
εκφραζόµενη ως µέσος σταθµισµένος όρος µόνο των επικερδών πωλήσεων του εν 
λόγω είδους, εφόσον οι εν λόγω πωλήσεις αντιπροσώπευαν τουλάχιστον το 10% του 
συνολικού όγκου των πωλήσεων του εν λόγω είδους.  

(21) ∆ιαπιστώθηκε ότι ο όγκος των επικερδών πωλήσεων όλων των ειδών PET 
αντιπροσώπευε ποσοστό τουλάχιστον 10 % επί του συνολικού όγκου των πωλήσεων 
αυτού του είδους  

1.2. Tιµή εξαγωγής 

(22) Σε όλες τις περιπτώσεις που το εξεταζόµενο προϊόν εξήχθη σε ανεξάρτητους πελάτες 
στην Κοινότητα, η τιµή εξαγωγής καθορίστηκε σύµφωνα µε το άρθρο 2 παράγραφος 
8 του βασικού κανονισµού, ήτοι µε βάση την πράγµατι πληρωθείσα ή πληρωτέα τιµή 
εξαγωγής.  

(23) Όσον αφορά τις πωλήσεις που πραγµατοποιήθηκαν µέσω συνδεδεµένου εισαγωγέα, η 
τιµή εξαγωγής κατασκευάστηκε µε βάση τις τιµές µεταπώλησης του εν λόγω 
συνδεδεµένου εισαγωγέα σε ανεξάρτητους πελάτες. Έγιναν προσαρµογές για να 
ληφθούν υπόψη όλα τα έξοδα, συµπεριλαµβανοµένων των εξόδων πωλήσεων, των 
γενικών και διοικητικών εξόδων που επιβάρυναν τον εν λόγω εισαγωγέα µεταξύ της 
εισαγωγής και της µεταπώλησης, καθώς και εύλογο περιθώριο κέρδους, σύµφωνα µε 
το άρθρο 2 παράγραφος 9 του βασικού κανονισµού. Το κατάλληλο περιθώριο κέρδους 
καθορίστηκε µε βάση τις πληροφορίες που παρείχαν µη-συνδεδεµένοι, 
συνεργαζόµενοι έµποροι/εισαγωγείς της κοινοτικής αγοράς  

1.3. Σύγκριση 

(24) Πραγµατοποιήθηκε σύγκριση της κανονικής αξίας και των τιµών εξαγωγής στο 
στάδιο εκ του εργοστασίου. Για να εξασφαλισθεί δίκαιη σύγκριση µεταξύ της 
κανονικής αξίας και της τιµής εξαγωγής, πραγµατοποιήθηκαν οι δέουσες 
προσαρµογές για να ληφθούν υπόψη οι διαφορές που επηρεάζουν τη συγκρισιµότητα 
των τιµών, σύµφωνα µε το άρθρο 2 παράγραφος 10 του βασικού κανονισµού. Έγιναν 
οι κατάλληλες προσαρµογές σε όλες τις περιπτώσεις που θεωρήθηκαν εύλογες, 
επαληθεύσιµες και υποστηριζόµενες από επαληθευµένα στοιχεία.  
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1.4. Περιθώριo ντάµπινγκ 

(25) Σύµφωνα µε το άρθρο 2(11) του βασικού κανονισµού, υπολογίστηκε περιθώριο 
ντάµπινγκ για κάθε συνεργαζόµενο παραγωγό-εξαγωγέα, συγκρίνοντας το 
σταθµισµένο µέσο όρο της κανονικής τιµής µε τη σταθµισµένη µέση τιµή εξαγωγής  

(26) Για τις χώρες στις οποίες το επίπεδο συνεργασίας ήταν υψηλό (άνω του 80%) και 
όπου δεν υπήρχε λόγος να θεωρηθεί ότι κάποιος παραγωγός-εξαγωγέας αρνήθηκε να 
συνεργαστεί στην έρευνα, το υπόλοιπο περιθωρίου ντάµπινγκ ορίστηκε στο επίπεδο 
του υψηλότερου περιθωρίου ντάµπινγκ συνεργασθείσας εταιρείας για να διασφαλιστεί 
η αποτελεσµατικότητα των µέτρων.  

(27) Για τις χώρες εκείνες όπου το επίπεδο της συνεργασίας διαπιστώθηκε ότι ήταν 
χαµηλό, το υπόλοιπο περιθωρίου ντάµπινγκ καθορίστηκε σύµφωνα µε το άρθρο 18 
του βασικού κανονισµού, ήτοι µε βάση τα διαθέσιµα στοιχεία 

2. ∆ηµοκρατία της Κορέας 

(28) Τρεις εξαγωγείς-παραγωγοί έστειλαν απαντήσεις στο ερωτηµατολόγιο, ένας από τους 
οποίους δεν εξήγαγε PET στην Κοινότητα κατά τη διάρκεια της ΕΠ και δύο 
εισαγωγείς που συνδέονταν µε έναν από τους εξαγωγείς-παραγωγούς ∆ιαπιστώθηκε 
ότι οι συνεργαζόµενοι εξαγωγείς αντιπροσώπευαν 100% των εξαγωγών της Κορέας 
όσον αφορά το εξεταζόµενο προϊόν κατά τη διάρκεια της ΕΠ  

2.1. Κανoνική αξία 

(29) Για όλα τα είδη PET που εξήγαγαν οι παραγωγοί-εξαγωγείς της Κορέας, ήταν δυνατόν 
να καθοριστεί η κανονική αξία µε βάση τις πληρωθείσες ή πληρωτέες τιµές, κατά τις 
συνήθεις εµπορικές πράξεις, από ανεξάρτητους πελάτες στην εγχώρια αγορά, 
σύµφωνα µε το άρθρο 2 παράγραφος 1 του βασικού κανονισµού.  

2.2. Tιµή εξαγωγής 

(30) Ένας από τους παραγωγούς-εξαγωγείς της Κορέας πραγµατοποίησε εξαγωγικές 
πωλήσεις στην Κοινότητα τόσο απευθείας σε ανεξάρτητους πελάτες, καθώς και µέσω 
συνδεδεµένων εισαγωγέων στην Κορέα και στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα. Συνεπώς, 
όσον αφορά τη δεύτερη περίπτωση, η τιµή εξαγωγής κατασκευάστηκε σύµφωνα µε το 
άρθρο 2 παράγραφος 9 του βασικού κανονισµού.  

2.3. Σύγκριση 

(31) Για να διασφαλιστεί δίκαιη σύγκριση, ελήφθησαν υπόψη, σύµφωνα µε το άρθρο 2 
παράγραφος 10 του βασικού κανονισµού, οι διαφορές των παραγόντων για τις οποίες 
υποστηρίχθηκε και αποδείχθηκε ότι επηρεάζουν τις τιµές και, κατ' επέκταση, τη 
συγκρισιµότητα των τιµών. Βάσει αυτών, χορηγήθηκαν προσαρµογές για να ληφθούν 
υπόψη οι διαφορές όσον αφορά τα έξοδα µεταφοράς, ασφάλισης και διεκπεραίωσης, 
οι προµήθειες, το κόστος πίστωσης, τα έξοδα συσκευασίας, οι τελωνειακοί δασµοί 
καθώς και τα τραπεζικά έξοδα.  
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2.4. Περιθώριo ντάµπινγκ 

(32) Σύµφωνα µε το άρθρο 2 παράγραφος 11 του βασικού κανονισµού, η µέση 
σταθµισµένη κανονική αξία κάθε είδους του εξεταζόµενου προϊόντος που εξήχθη 
στην Κοινότητα συγκρίθηκε µε τη µέση σταθµισµένη τιµή εξαγωγής κάθε αντίστοιχου 
είδους του εξεταζόµενου προϊόντος.  

(33) Από τη σύγκριση διαπιστώθηκε είτε απουσία ντάµπινγκ είτε ελάχιστο ντάµπινγκ όσον 
αφορά τους τρεις συνεργαζόµενους εξαγωγείς-παραγωγούς Τα περιθώρια ντάµπινγκ, 
εκφρασµένα ως εκατοστιαίο ποσοστό της τιµής εισαγωγής cif στα σύνορα της 
Κοινότητας, πριν από την καταβολή δασµού, είναι τα ακόλουθα: 

– Daehan Synthetic Fiber Co. Ltd.: 1.2% 

– SK Chemicals Co. Ltd.: 0.0% 

– KP Chemical Corp.: 0.1% 

(34) ∆ύο γνωστοί κορεάτες εξαγωγείς-παραγωγοί PET που υπόκεινται σήµερα σε ατοµικό 
δασµό έδειξαν ότι δεν είχαν κάνει εξαγωγές κατά τη διάρκεια της ΕΠ. ∆εν 
παρασχέθηκαν στοιχεία από τους εν λόγω εξαγωγείς που να δείχνουν ότι 
δικαιολογείται επανεξέταση του περιθωρίου των δασµών τους.  

(35) Με βάση το υψηλό επίπεδο συνεργασίας των εταιρειών της Κορέας (βλ. αιτιολογική 
σκέψη 28 παραπάνω), ο υπολειπόµενος δασµός ορίστηκε στο επίπεδο της 
συνεργαζόµενης εταιρείας µε το υψηλότερο περιθώριο ντάµπινγκ, σύµφωνα µε την 
προσέγγιση που περιγράφεται στην αιτιολογική σκέψη (25). Το επίπεδο είναι το ίδιο 
µε εκείνο της αρχικής έρευνας 

3. Tαϊβάν 

(36) Τέσσερις εξαγωγείς-παραγωγοί έστειλαν συµπληρωµένα ερωτηµατολόγια, εκ των 
οποίων ένας δεν εξήγαγε PET στην Κοινότητα κατά τη διάρκεια της ΕΠ 
∆ιαπιστώθηκε ότι οι συνεργαζόµενοι εξαγωγείς αντιπροσώπευαν ποσοστό λιγότερο 
από 60% των εξαγωγών της Ταϊβάν όσον αφορά το εξεταζόµενο προϊόν κατά τη 
διάρκεια της ΕΠ  

3.1. Κανoνική αξία 

(37) Για όλα τα είδη PET που εξήγαγαν οι παραγωγοί-εξαγωγείς της Ταϊβάν, η κανονική 
αξία καθορίστηκε µε βάση τις πληρωθείσες ή πληρωτέες τιµές, κατά τις συνήθεις 
εµπορικές πράξεις, από ανεξάρτητους πελάτες στην εγχώρια αγορά, σύµφωνα µε το 
άρθρο 2 παράγραφος 1 του βασικού κανονισµού.  

3.2. Tιµή εξαγωγής 

(38) Οι τιµές εξαγωγής καθορίστηκαν µε βάση τις πράγµατι πληρωθείσες ή πληρωτέες 
τιµές σύµφωνα µε το άρθρο 2 παράγραφος 8 του βασικού κανονισµού.  



 

EL 11   EL 

3.3 Σύγκριση 

(39) Για να διασφαλιστεί δίκαιη σύγκριση, ελήφθησαν υπόψη, σύµφωνα µε το άρθρο 2 
παράγραφος 10 του βασικού κανονισµού, οι διαφορές των παραγόντων για τις οποίες 
υποστηρίχθηκε και αποδείχθηκε ότι επηρεάζουν τις τιµές και, κατ' επέκταση, τη 
συγκρισιµότητα των τιµών. Βάσει αυτών, χορηγήθηκαν προσαρµογές για να ληφθούν 
υπόψη οι διαφορές όσον αφορά τα έξοδα µεταφοράς, ασφάλισης και διεκπεραίωσης, 
οι προµήθειες, το κόστος πίστωσης, τα έξοδα συσκευασίας, οι τελωνειακοί δασµοί 
καθώς και τα τραπεζικά έξοδα.  

3.4. Περιθώριo ντάµπινγκ 

(40) Σύµφωνα µε το άρθρο 2 παράγραφος 11 του βασικού κανονισµού, η µέση 
σταθµισµένη κανονική αξία κάθε είδους του εξεταζόµενου προϊόντος που εξήχθη 
στην Κοινότητα συγκρίθηκε µε τη µέση σταθµισµένη τιµή εξαγωγής κάθε αντίστοιχου 
είδους του εξεταζόµενου προϊόντος.  

(41) Από τη σύγκριση προέκυψε η ύπαρξη πρακτικής ντάµπινγκ όσον αφορά δύο 
συνεργαζόµενους παραγωγούς/εξαγωγείς. Τα περιθώρια ντάµπινγκ, εκφρασµένα ως 
εκατοστιαίο ποσοστό της τιµής εισαγωγής cif στα σύνορα της Κοινότητας, πριν από 
την καταβολή δασµού, είναι τα ακόλουθα: 

– Far Eastern Textile Ltd.: .0% 

– Shinkong Synthetic Fibers Corp.: 3.1% 

– Hualon Corp.: 9.6% 

(42) Ένας εξαγωγέας-παραγωγός, που υπόκειται σήµερα σε ατοµικό δασµό, συνεργάστηκε 
σε αυτή τη διαδικασία µολονότι δεν είχε κάνει εξαγωγικές πωλήσεις στην Κοινότητα 
κατά τη διάρκεια της ΕΠ Με βάση τα διαθέσιµα στοιχεία, κρίθηκε αναγκαίο να µην 
αλλάξει το υφιστάµενο περιθώριο ντάµπινγκ του εν λόγω παραγωγού, επειδή δεν 
υπέβαλε πληροφορίες που να δείχνουν ότι δικαιολογείται επανεξέταση του 
περιθωρίου των δασµών του  

(43) Υπάρχει ένας γνωστός εξαγωγέας PET της Ταϊβάν που υπόκειται σήµερα σε ατοµικό 
δασµό, αλλά που δεν συνεργάστηκε στην παρούσα διαδικασία Για τον εν λόγω 
εξαγωγέα, κρίθηκε σκόπιµο να µην του δοθεί ατοµικός δασµός ως συνέπεια της µη-
συνεργασίας του Κυρίως, δεν διατέθηκαν στοιχεία που θα επέτρεπαν τον καθορισµό 
ενός ατοµικού δασµού  

(44) Λόγω αυτού του γεγονότος και λόγω του χαµηλού επιπέδου συνεργασίας των 
εταιρειών της Ταϊβάν (βλ. αιτιολογική σκέψη 36 παραπάνω), το υπολειπόµενο 
περιθώριο του ντάµπινγκ καθορίστηκε σύµφωνα µε το άρθρο 18 του βασικού 
κανονισµού, όπως περιγράφηκε στην αιτιολογική σκέψη (27)(26)  

(45) Το υπολειπόµενο περιθώριο του ντάµπινγκ, που υπολογίστηκε µε βάση τα στοιχεία 
που διέθεσε η Eurostat και οι συνεργαζόµενοι εξαγωγείς-παραγωγοί, εκφρασµένα ως 
ποσοστό της τιµής εισαγωγής CIF στα σύνορα της Κοινότητας, πριν από την 
καταβολή δασµού, είναι το εξής: 
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– Taiwan: 20.1% 

Γ. ∆ΙΑΡΚΗΣ ΧΑΡΑΚΤΗΡΑΣ ΤΩΝ ΜΕΤΑΒΟΛΩΝ 

(46) Σύµφωνα µε το άρθρο 11(3) του βασικού κανονισµού, εξετάστηκε επίσης εάν η 
µεταβολή των συνθηκών ως προς την αρχική έρευνα σχετικά µε το ντάµπινγκ 
µπορούσε να θεωρηθεί ευλόγως µόνιµη  

1. ∆ηµοκρατία της Κορέας 

(47)  Για τις εταιρείες εκείνες που εξήγαγαν κατά τη διάρκεια της ΕΠ και συνεργάστηκαν 
κατά την έρευνα, η παρούσα επανεξέταση έδειξε ότι το περιθώριο ντάµπινγκ τους είτε 
παρέµεινε στο ίδιο επίπεδο είτε είχε πέσει σε ελάχιστο επίπεδο. Ο κύριος λόγος για 
τον οποίο συνέβη αυτό ήταν ότι ενώ οι κανονικές τιµές και οι τιµές των εγχώριων 
πωλήσεων για τις εν λόγω εταιρείες είχαν αυξηθεί σε σχέση µε τα στοιχεία της 
αρχικής έρευνας, οι τιµές πωλήσεων της Κοινοτικής αγοράς είχαν αυξηθεί κατά 
µεγαλύτερο περιθώριο. Πράγµατι, διαπιστώθηκε ότι οι τιµές εξαγωγής στην 
Κοινότητα ήταν κατά µέσο όρο 53% υψηλότερες κατά τη διάρκεια της ΕΠ της 
παρούσας έρευνας σε σύγκριση µε τις τιµές εξαγωγής που διαπιστώθηκαν κατά τη 
διάρκεια της ΕΠ της αρχικής έρευνας. ∆εν διαπιστώθηκαν ενδείξεις σύµφωνα µε τις 
οποίες οι µεταβολές αυτές δεν θα έχουν διαρκή χαρακτήρα. Πρέπει επίσης να 
σηµειωθεί ότι οι εταιρείες αυτές είχαν υψηλό βαθµό χρησιµοποίησης της ικανότητας, 
σε ποσοστό άνω του 80% κατά τη διάρκεια της ΠΕ. Επιπλέον, οι εταιρείες αυτές δεν 
έχουν σχέδια για αύξηση της υφιστάµενης ικανότητας, περιορίζοντας έτσι το πεδίο για 
οιεσδήποτε µελλοντικές µεταβολές της κατάστασης. Συνεπώς κρίνεται ότι η παρούσα 
κατάσταση δεν είναι πιθανό να µεταβληθεί όσον αφορά τις τιµές εξαγωγής και τον 
όγκο.  

(48) Μια εταιρεία που δεν εξήγαγε στην Κοινότητα κατά τη διάρκεια της αρχικής έρευνας 
συνεργάστηκε και εξήγαγε το εν λόγω προϊόν κατά τη διάρκεια της παρούσας έρευνας 
Το περιθώριο ντάµπινγκ για την εν λόγω εταιρεία διαπιστώθηκε επίσης ότι ήταν 
ελάχιστο. Η κανονική τιµή, καθώς και οι εγχώριες τιµές και οι τιµές εξαγωγής αυτής 
της εταιρείας διαπιστώθηκε ότι ήταν του ίδιου επιπέδου µε εκείνες των άλλων δύο 
συνεργαζόµενων εξαγωγέων.  

(49) Όσον αφορά τους δύο συνεργαζόµενους παραγωγούς-εξαγωγείς που δεν εξήγαγαν 
στην Κοινότητα κατά τη διάρκεια της ΕΠ, δεν υπήρχαν στοιχεία που να δικαιολογούν 
µεταβολή του δασµού τους, όπως περιγράφεται στην αιτιολογική σκέψη 34. Πρέπει 
επίσης να υπενθυµίσουµε ότι διαπιστώθηκε ευρύ φάσµα περιθωρίων ντάµπινγκ στην 
αρχική έρευνα (1.4% έως 55.8%), κάτι που δείχνει ότι υπήρχαν σηµαντικές διαφορές 
στη συµπεριφορά των κορεατικών εταιρειών ως προς το ντάµπινγκ. Για τους λόγους 
αυτούς, δεν είναι δυνατόν να συµπεράνουµε ότι τα πορίσµατα των ελάχιστων 
περιθωρίων ντάµπινγκ για τους παραγωγούς που εξήγαγαν στην Κοινότητα κατά τη 
διάρκεια της ΕΠ αντιπροσωπεύουν και τους εξαγωγείς εκείνους που δεν εξήγαγαν 
στην Κοινότητα. Ακολούθως, όσον αφορά τις εν λόγω εταιρείες, δεν υπάρχουν 
στοιχεία που να δείχνουν ότι δικαιολογείται η επανεξέταση των σηµερινών τους 
δασµών αντιντάµπινγκ ούτε υπάρχουν διαθέσιµα στοιχεία που να επιτρέπουν τον 
υπολογισµό ενός αναθεωρηµένου ατοµικού περιθωρίου για αυτές. Τα πορίσµατα αυτά 
κοινοποιήθηκαν στα ενδιαφερόµενα µέρη, εκ των οποίων κανένα δεν έκανε σχόλια 
ούτε παρείχε πρόσθετες πληροφορίες.  
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2. Tαϊβάν 

(50) Τρεις από τις τέσσερις εταιρείες στην Ταϊβάν, που υπόκεινται σήµερα σε ατοµικό 
δασµό, συνεργάστηκαν στη σηµερινή έρευνα. Όσον αφορά µια από τις εν λόγω 
εταιρείες, η σηµερινή έρευνα έδειξε ότι το περιθώριο ντάµπινγκ της είχε πέσει σε 
ελάχιστο επίπεδο. Όσον αφορά τη δεύτερη εταιρεία, το περιθώριο ντάµπινγκ έπεσε 
από 7.8% κατά την αρχική έρευνα σε 4.6% στην τρέχουσα έρευνα Με βάση την 
κατάσταση στη ∆ηµοκρατία της Κορέας, ο κύριος λόγος για τον οποίο συνέβη αυτό 
ήταν ότι ενώ οι κανονικές τιµές και οι τιµές των εγχώριων πωλήσεων για τις εν λόγω 
εταιρείες είχαν αυξηθεί σε σχέση µε τα στοιχεία της αρχικής έρευνας, οι τιµές 
πωλήσεων της Κοινοτικής αγοράς είχαν αυξηθεί κατά µεγαλύτερο περιθώριο. Όσον 
αφορά την Ταϊβάν, διαπιστώθηκε ότι οι τιµές εξαγωγής στην Κοινότητα ήταν κατά 
µέσο όρο 42% υψηλότερες κατά τη διάρκεια της ΕΠ της παρούσας έρευνας σε 
σύγκριση µε τις τιµές εξαγωγής που διαπιστώθηκαν κατά τη διάρκεια της ΕΠ της 
αρχικής έρευνας. Όσον αφορά τις εν λόγω εταιρείες διαπιστώθηκε επίσης ότι ο 
βαθµός χρησιµοποίησης της ικανότητάς τους ήταν παρόµοιος µε εκείνον των 
εταιρειών στην Κορέα. ∆ιαπιστώθηκε επίσης ότι δεν προτίθονταν να αυξήσουν την 
υφιστάµενη ικανότητά τους. 

(51) Η τρίτη συνεργαζόµενη εταιρεία, που σήµερα υπόκειται σε ατοµικό δασµό, 
προσκόµισε στοιχεία που αποδεικνύουν ότι δεν εξήγαγε το υπό εξέταση προϊόν στην 
ΕΕ κατά τη διάρκεια της ΕΠ της τρέχουσας έρευνας  

(52) Επιπλέον, συνεργάστηκε κατά τη διάρκεια της παρούσας έρευνας εταιρεία στην 
Ταϊβάν που δεν εξήγαγε στην Κοινότητα κατά τη διάρκεια της αρχικής έρευνας. Το 
περιθώριο ντάµπινγκ για την εν λόγω εταιρεία είναι 10.7%.  

(53) Όσον αφορά τους τρεις συνεργαζόµενους παραγωγούς που εξήγαγαν στην Κοινότητα 
κατά τη διάρκεια της ΕΠ της τρέχουσας έρευνας, δεν συντρέχουν λόγοι να πιστεύουµε 
ότι η φύση των µεταβολών µεταξύ της τρέχουσας και της αρχικής έρευνας, ειδικότερα 
η αύξηση στις τιµές εξαγωγής στην Κοινότητα, δεν έχουν µόνιµο χαρακτήρα 
Ακολούθως, θεωρείται ότι τα περιθώρια ντάµπινγκ για τις εν λόγω εταιρείες, 
υπολογισµένα µε βάση τα διαθέσιµα στοιχεία στην παρούσα έρευνα, είναι κατάλληλα.  

(54)  Όσον αφορά τον παραγωγό που συνεργάστηκε αλλά δεν εξήγαγε στην Κοινότητα 
κατά τη διάρκεια της ΕΠ της τρέχουσας έρευνας, δεν υπάρχουν στοιχεία που να 
δείχνουν ότι δικαιολογείται η επανεξέταση των υφιστάµενων δασµών αντιντάµπινγκ. 
Συνεπώς, κρίνεται ότι ενδείκνυται να µείνει αµετάβλητο το σηµερινό του περιθώριο. 
Όπως συµβαίνει και µε την κατάσταση στην Κορέα, δεν διατίθενται στοιχεία που να 
επιτρέπουν τον υπολογισµό ενός αναθεωρηµένου ατοµικού περιθωρίου για την εν 
λόγω εταιρεία. Και στην περίπτωση αυτή, ύστερα από την κοινοποίηση, η εν λόγω 
πλευρά δεν έκανε σχόλια ούτε παρείχε επιπλέον πληροφορίες. 

∆. ΠΡΟΤΑΣΗ ΓΙΑ ΤΗ ΛΗΨΗ ΜΕΤΡΩΝ ΑΝΤΙΝΤΑΜΠΙΝΓΚ 

(55) Με βάση τα συµπεράσµατα όσον αφορά το ντάµπινγκ και το διαρκή χαρακτήρα των 
µεταβολών, τα παρόντα µέτρα αντιντάµπινγκ κατά των εισαγωγών του εν λόγω 
προϊόντος καταγωγής στη ∆ηµοκρατία της Κορέας και της Ταϊβάν πρέπει να 
τροποποιηθούν ώστε να αντανακλούν τα νέα περιθώρια ντάµπινγκ που 
διαπιστώθηκαν.  
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(56) Το γεγονός ότι οι τιµές ΡΕΤ είναι δυνατό να υποστούν διακυµάνσεις ανάλογα µε τις 
διακυµάνσεις των τιµών ακατέργαστου πετρελαίου δεν θα πρέπει να συνεπάγεται την 
επιβολή υψηλότερων δασµών. Κρίθηκε εποµένως σκόπιµο οι τροποποιηµένοι δασµοί 
να εκφραστούν υπό µορφή ειδικού ποσού ανά τόνο. Αυτό είναι σύµφωνο και µε την 
αρχική έρευνα  

(57) Οι ατοµικοί δασµοί αντιντάµπινγκ καθορίστηκαν µε βάση τα πορίσµατα της 
παρούσας επανεξέτασης. Εποµένως, αντανακλούν την κατάσταση που επικρατούσε 
κατά την επανεξέταση όσον αφορά τις εν λόγω εταιρείες. Οι εν λόγω δασµολογικοί 
συντελεστές, σε αντίθεση µε τον δασµό που εφαρµόζεται σε «όλες τις άλλες 
εταιρείες») εφαρµόζονται εποµένως αποκλειστικά στις εισαγωγές προϊόντων 
καταγωγής της εν λόγω χώρας και παράγονται από τις εταιρείες που αναφέρονται 
ειδικά στο διατακτικό του παρόντος κανονισµού. Τα εισαγόµενα προϊόντα που 
παράγονται από κάθε άλλη εταιρεία, η οποία δεν κατονοµάζεται ρητώς στο 
διατακτικό του παρόντος κανονισµού, συµπεριλαµβανοµένων των νοµικών προσώπων 
που συνδέονται µε τις εταιρείες που κατονοµάζονται ρητώς, δεν µπορούν να τύχουν 
αυτών των συντελεστών και υπόκεινται στον δασµολογικό συντελεστή που ισχύει για 
«όλες τις άλλες εταιρείες». 

(58) Οι προτεινόµενοι δασµοί αντιντάµπινγκ για τις εταιρείες εκείνες που εξήγαγαν στην 
Κοινότητα κατά τη διάρκεια της ΠΕ είναι οι εξής: 

Χώρα Εταιρεία Περιθώριo 
ντάµπινγκ 

∆ασµός 
αντιντάµπινγκ 

Προτεινόµενο
ς δασµός 
(Ευρώ/T)  

Daehan Synthetic Fiber Co. Ltd. 1.2% 0.0 % 0 

SK Chemicals Co. Ltd. 0.0% 0.0 % 0 

∆ηµοκρατία 
της Κορέας 

KP Chemical Corp. 0.1% 0.0 % 0 

Far Eastern Textile Ltd. 0.0% 0.0 % 0 

Shinkong Synthetic Fibers Corp. 3.1% 3.1 % 24.5 

Ταϊβάν 

Hualon Corp. 9.6% 9.6 % 81.9 

(59) Σύµφωνα µε το αναθεωρηµένο υπολειπόµενο περιθώριο ντάµπινγκ που περιγράφεται 
στην αιτιολογική σκέψη (44), ο υπολειπόµενος δασµός αντιντάµπινγκ για την Ταϊβάν 
πρέπει να αυξηθεί σε 143,4 ευρώ/τόνο 

E. ΤΕΛΙΚΗ ∆ΙΑΤΑΞΗ 

(60) Τα ενδιαφερόµενα µέρη ενηµερώθηκαν σχετικά µε όλα τα γεγονότα και τις 
παρατηρήσεις µε στόχο να προταθεί τροποποίηση του ισχύοντος κανονισµού. ∆εν 
παραλήφθηκαν σχόλια.  
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ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:  

Άρθρο 1 

1. Ο πίνακας του άρθρου 1 παράγραφος 2 του κανονισµού (EΚ) αριθ. 2604/2000 του 
Συµβουλίου αντικαθίσταται από τον ακόλουθο πίνακα: 

Χώρα 
∆ασµός 

αντιντάµπινγκ 

(σε ευρώ/τόνο) 

Πρόσθετος 
κωδικός TARIC

Ινδία 181.7 A999 

Ινδονησία 187.7 A999 

Mαλαισία 160.1 A999 

Κορέα 148.3 A999 

Tαϊβάν 143.4 A999 

Tαϊλάνδη 83.2 A999 
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2. Το κείµενο του άρθρου 1(3) αντικαθίσταται από τον ακόλουθο πίνακα: 

Χώρα Εταιρεία 
∆ασµός 

αντιντάµπινγκ 
(σε ευρώ/τόνο) 

Πρόσθετος 
κωδικός TARIC

Ινδία Pearl Engineering Polymers Limited 130.8 A182 

Ινδία Reliance Industries Limited 181.7 A181 

Ινδία Elque Polyesters Limited 200.9 A183 

Ινδία Futura Polymers Limited 161,2 A184 

Ινδονησία P.T. Bakrie Kasei Corporation 187,7 A191 

Ινδονησία P.T. Indorama Synthetics Tbk 92,1 A192 

Ινδονησία P.T. Polypet Karyapersada 178,9 A193 

Mαλαισία Hualon Corporation (M) Sdn. Bhd. 36,0 A186 

Mαλαισία MpI Poyester Industries Sdn. Bhd. 160,1 A185 

∆ηµοκρατία 
της Κορέας Daehan Synthetic Fiber Co., Limited 0 A194 

∆ηµοκρατία 
της Κορέας Honam Petrochemical Corporation 101,4 A195 

∆ηµοκρατία 
της Κορέας SK Chemicals Co., Limited 0 A196 

∆ηµοκρατία 
της Κορέας Tongkong Corporation 148,3 A197 

∆ηµοκρατία 
της Κορέας KP Chemical Corporation 0 A577 

Tαϊβάν Far Eastern Textile Limited 0 A188 

Tαϊβάν Tuntex Distinct Corporation 69,5 A198 

Tαϊβάν Shingkong Synthetic Fibers Corporation 24.5 A189 

Tαϊβάν Hualon Corporation 81.9 A578 

Tαϊλάνδη Thai Shingkong Industry Corporation Limited 83,2 A190 

Tαϊλάνδη Indo Pet (Thailand) Ltd 83,2 A468 
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Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την επόµενη ηµέρα από τη δηµοσίευσή του στην 
Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.  

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και εφαρµόζεται άµεσα σε 
κάθε κράτος µέλος. 

Βρυξέλλες,  

 Για την Επιτροπή 
 Μέλος της Επιτροπής 


